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AHHOTAUMA

B cratee uccrnegyeTcs poiib SI3BIKOBBIX CTPYKTYp B OpraHM3allUM KOTHUTHBHBIX MPOLECCOB. TEKCT paccMaTpUBAETCs B
KOTHUTHUBHOM acIleKTe€ Kak CHoco0 mepenayd, (GpopMHpOBaHMS M XpaHEHUS 3HaHMSA. B KkauecTBe HMCTOYHHMKOB MaTepuana
BBIOpaH NATEHTHBIH TEKCT, KaK HauOosee SIPKUil MPEACTaBUTENIb TEKCTOB, CBA3aHHBIX C (POPMHUPOBAHMEM HOBOTO 3HAHMUSL.
YTBepkaaeTcs, 4To GOPMOH perrpe3eHTaM KOTHUTHBHBIX CTPYKTYP SIBJISIOTCS S3bIKOBBIE CTPYKTYPBI, IIPU 3TOM CYIIECTBYET
peainbHas CBSA3b MEXy KOHKPETHBIMH DJIEMEHTaMH 3HaHMSI U KOHKPETHBIMH SI3BIKOBBIMH cpesicTBaMi. OCHOBHBIM OOBEKTOM
WCCIIEJIOBaHUS CTAIM aTPUOYTHBHBIE CIOBOCOYETaHMUS, KOTOpPBIE SBIISIOTCS XapaKTepHBIM MPU3HAKOM TEKCTa MaTeHTa, 4To
OOBSACHSETCS CIIOCOOHOCTBIO NAHHOM S3BIKOBOM €AMHHIBI CIYXHTh yIOOHOW ()OPMOM HOMHHAIMK 3JIEMEHTOB CIO0XKHOTO
HOHATHUS, (OPMUPOBAHHE KOTOPOTO SBISIETCS OCHOBHOM KOMMYHHMKaTHBHO-IIParMaTHYecKOTro 3afadell aBTopa MAaTEHTHOTO
TekcTa. B cratbe paccMaTpuBaroTCst 0a30BbIe KOTHHTHBHBIE CTPYKTYPBI M HCCIEIYIOTCS OCHOBHBIE CTPYKTYPHBIC THIIBI
aTpUOYTHBHBIX CIOBOCOYETaHMH, KOTOPBIE CIY)XKaT Ul PENpPE3CHTAlNH YKa3aHHBIX KOTHHUTHUBHBIX CTPYKTYp. Jms aHammsa
BBIOPAaHHOTO MaTrepuaja HCIOJIb30BaH apryMEHTHO-IPEIMKATHBIN anmapar, KOTOpbIi oOecredynBaeT MpOCTOTY M YAOOCTBO
¢opMbl ymopsimoueHHsT MaTepuaia. B camyio OONBIIYI0 TPYMITy BBIICNICHBI CIOBOCOYETaHHWS, KOTOpPBIE IPEACTABISIOT
KOTHUTUBHYIO CTPYKTYPY, 00pa30BaHHYIO0 COOTHECEHHEM ITpeMeTa U IPU3HAKA, KOTOPBIM JIaHHBIW MPEIMET IPOSBIISIET ceds B
peanbHOW JIEHCTBUTENBHOCTH, TO €CTh CIYXHT €ro arpuOyroM. B pamkax OoJbIIONW TpyHIBl BBIAEISETCS HECKOJBKO
noarpynn. Ilpu ananuse XapakTepHBIX IS TEXHUYECKHUX TEKCTOB KOHCTPYKLHUHU C CYIIECTBUTEIbHBIM B POJIHU ONpPEACIICHUSL
paccMaTpuBaeTcd 0cobas poib JOTMKO-NPEAMETHBIX OTHOWIeHMH. OTMedaercsi, YTO IIOJOXKEHHE OOBEKTa B JIOTHKO-
NpeMETHON 00JIacTH BIHSET Ha TO, KAKUM 00pa3oM ynoTpedisiercst 0003Hadalolee ero cIoBOCOYeTaHue — KaK pacuJICHEHHAs
HOMMHALAS WIX LIEJIbHOHOMUHATUBHO. IIpu aHamu3e cioBOocodeTaHUl, B COCTaB KOTOPBIX BXOJAT IPUYACTUS, BHUMAaHUE
YIIEJICHO OOBEKTHO-CyObEKTHBIM OTHOMIEHUSAM. OTIENBPHO PAacCMAaTPUBAIOTCS CIOBOCOUYCTAHHS, B KOTOPBIX OIpejeIeHHe
BBIPAXKEHO MPEATIOKHBIM 000poToM. Ha ocHOBe aHanm3a 0a30BBIX CTPYKTYP MCCIIEAOBAHEI CIydaH YCIO0XKHEHHS KOHCTPYKIUH.
Jenaercs BBIBOJ O TOM, YTO B CJIOBOCOYETaHWH, MPEICTABISIONIEM CIOXKHYI KOH(UIypanuio NpHU3HAKOB, HaOmomaercs
HNEepapXW4YHOCTh CTPYKTYPBHI, NpHUUeM OoJiee BBICOKHH YpOBEHb B HMEPApXHM 3aHMMAIOT INPH3HAKH, pPEalu3yIOMINe SIpo
MH(OPMAMOHHOTO TOTCHINAIA.

KnaoueBble cjioBa: aTpHOyTHBHOE CIIOBOCOYETAHME, IATEHTHBIM TEKCT, KOTHHUTHBHAs CTPYKTypa, CEeMaHTHYecKas
CTPYKTYpa, apryMEHTHO-IIPEAUKATHASI pAMKa, CMBICJIOBBIE OTHOLLICHUSI.
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Abstract

The article examines the role of language structures in the organization of cognitive processes. The study examines text in
the cognitive aspect as a way of transmitting, forming and storing knowledge. In the form of the source material, the article
chooses patent text as the most prominent representative of texts related to the formation of new knowledge. It is argued that
the form of representation of cognitive structures is language structures, while there is a real connection between specific
elements of knowledge and specific language means. The main subject of the study is attributive phrases, which are a
characteristic feature of patent texts due to the ability of this language unit to serve as a convenient form of naming the
elements of a complex concept, the formation of which is the main communicative and pragmatic task of the author of the
patent text. The article examines the basic cognitive structures and the main structural types of attributive phrases that serve to
represent these cognitive structures. For the analysis of the selected material, an argumentative-predicate apparatus is used,
which provides simplicity and convenience of the form of ordering the material. The largest group includes phrases that
represent a cognitive structure formed by the correlation of an object and a feature that this object manifests itself in reality,
meaning it serves as its attribute. Within this large group, several subgroups are identified. When analyzing constructions with
a noun characteristic of technical texts, the special role of logical-subject relations is considered as a definition. It is noted that
the position of an object in the logical-subject area affects how the word combination denoting it is used — as a segmented
nomination or as a whole nominative. When analyzing phrases that include participles, attention is paid to object-subject
relations. Phrases in which the definition is expressed by a prepositional turn are considered separately. Based on the analysis
of the basic structures, the cases of more complex structures are investigated. The study concludes that in a phrase representing
a complex configuration of features, there is a hierarchy of structure, and a higher level in the hierarchy is occupied by features
that implement the core of the information potential.
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Beenenue

W3BeCTHO, YTO SI3BIKOBBIE CTPYKTYPBI CIIy’KaT HE TONBKO CPEICTBOM, C IIOMOIIBIO KOTOPOTO YEIOBEK MOXET OOMEHHUBATHCS
3HAaHUSAMH, TIPHOOPETaTh HOBOE 3HAHHE, HO CPEICTBOM 0000mIeHNs, (hUKCAINH W KJIACCH(HUKAINN MOIYICHHOTO 3HAHUSA, TO
€CThb BBINOJHSAIOT /(B¢ (GpyHKINU — opMupoBaHust U opopmiieHns 3HaHNS. PparMeHTsl 3HAHWS, WM KOTHUTUBHBIE CTPYKTYPHI,
KOTOpBIE HAaXOJAT CBOE OTPA)KEHHWE B COJCPKAHUM TOM MM MHON SI3BIKOBOM CTPYKTYpBHI, 00pa3ylOT KOTHUTHBHBIH aCHEKT
3Ha4eHMA Mocieaneil. B3anMocBA3p MeKTy KOTHUTHBHBIMH M IMHTBUCTHYECKAM CTPYKTYPaMH PacCMaTpUBAETCs, HAIPHMeED,
B [1]. OnHako KOTHUTUBHAS CTPYKTypa NPEACTaBICHA B CTPYKTYpE 3HAUCHUS HE HETIOCPEICTBEHHO, a ONIOCPEI0OBAHHO — Yepe3
CEMaHTHUYECKYIO0 CTPYKTYPY SI3BIKOBOTO BBIpaKeHHUs. TakuM o0pa3oM, JUisi HMOHMMaHMS TOTO, KaK KOTHHTHBHAS CTPYKTypa
0TOOpakaeTcsi B HEKOTOPOH S3BIKOBOM eIMHHMIE, HAM HEOOXOAMMO MpPOAaHAIM3HUPOBATh CEMAHTHUECKYIO CTPYKTYPY JaHHOMN
enuHULBl. OOBEKTOM HCCIIEIOBaHUs, pE3yJbTaThl KOTOPOTO IIPEACTAaBICHBI B JaHHOM CTaThe, CTald aTpuOyTHBHBIC
cnoBocoueTaHuss. HecMoTpst Ha TO, 4TO JJaHHBIE A3BIKOBBIE CTPYKTYPBI JOCTATOYHO NMOAPOOHO OMHUCAHBI B JIMHTBUCTHUYECKOMN
JUTEpaType, OHU MPOAOJDKAIOT NPHUBJIEKAaTh K ceOe BHUMaHME HcciepoBaTeneil. IIpumepoM MokeT MOCTyXkHUTh paboTta
Tkauenko A.B., B koTopoii aTpuOyTHBHOE CIOBOCOYETAHHE PACCMATPHUBAETCS B TPAAWIMOHHOM M KOTHUTHBHOM aCHEKTax U
JIOKa3bIBACTCS BBICOKAS 3HAYMMOCTh aTpHOYTHBHBIX KOHCTPYKIUH JUIS OCTPOSHHS aHIIIMHCKOTO XyA0KECTBEHHOTO AUCKypca
[2]. TIpobnema mepeBoma AHIIIMICKUX AaTpUOYTHUBHBIX CIIOBOCOYETaHMI B CHENHAIBHBIX TEKCTaX TAKKe COXPAHSACT CBOIO
akTyainpHOCTE [3], [4]. Bo MHOTOM OHa ompenensercs 3aadaMy yCTPaHCHHS OIMIHMOOK MPU MAIIMHHOM IIepeBoje, OCOOCHHO
OIIMOOK, CBA3aHHBIX C MPAaBHIBHON aTpHOYIMEH MPH MEepeBOJe LETOYeK aTpHOYTHBHBIX CyHIecTBUTENBHBIX [5]. ITockombky
BEIOOp SI3BIKOBBIX EAMHHIl BO MHOTOM 3aBHCHT OT TOIO, B TEKCTE Kakoro THma (>kaHpa) 3T S3bIKOBBIC EAWHHIIBI
(YHKUHOHHMPYIOT, B CBOEM HCCJICAOBAHUU Mbl OCTAHOBHJIMCH HA OJHOM THIIE TEKCTOB, a MMEHHO Ha TEKCTE MaTeHTa, TaK Kak
STH TEKCTHl MMEIOT SPKO BBIPAKEHHYIO CTHJIMCTUYECKYIO0 OKpAIIEHHOCTh, YTO IO3BOJISIET MPOCIEAUTh MHTEPECYIOIINE HAc
ABJICHUA OOJiee OTYETIHBO.

MeTobl U IPUHIIUIBI HCCJIET0OBAHUS

Hcxons u3 TOro, 4TO KOTHUTHUBHAS CTPYKTYypa MOXET OBITh ONMHCaHa B TEPMHUHAX MATEMAaTHYECKOW JIOTHKHU MOCPEICTBOM
MPEeIUKATHO-aPTYMEHTHOH PaMKH, MBI IIOCYUTAIH BO3MOXHBIM IPUMCHUTH JAHHBIA CITOCOO M K OIMUCAHUIO CEMaHTHYECKON
CTPYKTYPBI aTpHOYTUBHOTO CIIOBOCOYCTAaHUS. MCIonp30BaHEe apryMEHTHO-IIPEINKATHOTO alapaTa Uil aHalli3a BRIOPAaHHOTO
MaTepualia OOYCJIOBICHO TaKXKe TeM, YTO JaHHas NpOIeAypa SBISCTCA B JIMHTBHCTHKE XOPOLIO pPa3pabOTaHHOW, YTO
obecreynBaeT MPOCTOTY M YIOOCTBO (POPMBI YIOPSAOYEHUS MaTepuana. Takoe ONMCaHUE IO3BOJISICT IMPOCICIUTH XOJ
PEYEMBICIHTEIEHOTO TPOLECCa HOMHHATHBHON JKCIUTUKAIIMH-aTPUOYIIMH, TO €CTh Ipolecca o0pa3oBaHHS aTpPHOYTUBHOTO
CIIOBOCOYETAHMUS, YTO SBIIETCSA BaXKHBIM MOMEHTOM ISl TIOHMMAaHHS MEXaHH3MOB OOpa30OBaHWS MOHSATHHA, CIICAOBATEIBHO,
MO3BOJSIET NPUONMM3UTECS K IMOHWMAHHIO IyTed M CIOCOOOB TPEACTABICHHUS B SA3BIKOBBIX CTPYKTYPax pe3ylbTaToB
KOTHUTHBHBIX TIporieccoB. HeoOXommmMo OTMETHTh, YTO B HAIIM 3aJadd HE BXOIWIO [aTh TOYHYIO XapaKTEPUCTHKY
CEMAaHTHYECKUX pOJIell apryMeHTOB. /locTaTodHO OBUTIO BBISIBHTH TOJIBKO POJH «CyOBEKTa», «0OBEKTa» M MMEHA TEPMOB
OTHOIICHHH.

Oobcy:xnenue

Ilox KOTHUTHBHOW CTPYKTYPOH 3/1€Ch MOHMMAETCSI HEKOTOPAasi COBOKYITHOCTh TIO3HABAEMBIX OOBEKTOB, KOTOPHIC B SI3bIKE
0003HAYCHBI CIIOBAaMH, U MO3HABATEIBHBIX CBS3CH, CIOCOOOM BBIPAKEHHS KOTOPBIX BBICTYMAIOT, MPEXKIE BCETO, Pa3IHMyHbIC
rpamMMaTH4Yeckue cpencrBa [6]. ATpuOYTHBHBIE CIOBOCOYETaHUS B KOHTEKCTEe (popMaTMpoBaHUsI 3HAHUS HEOJHOKPATHO
nomajanu B mojie 3peHus wucciuenosatencit [5], [7], [8]. OueBuano, uTro aTpuOyTHUBHAS CBsA3b, KOTOpas odopmiiser
aTpHOYTHBHOE CIIOBOCOUETAHHE, MOXKET PACCMaTPUBATHLCS KaK CPEJICTBO BBHIPA)KEHMS II03HABATEIIBHBIX CBS3CH.

AHanm3 Matepraia IoKa3all, 4YTO aTpUOYTHBHOE CJIOBOCOYETAHHE SBIACTCS COcOOOM 0003HAYEHHUS CIIOKHOTO JIEMEHTa
JIETaJbHO OMHUCHIBAEMOM CHTYaIlMH, MOSTOMY B €ro 3HAUYEHHHM HAXOIUT OTPaXCHHE HEKOTOpas KOTHHUTHBHAS CTPYKTYpa,
copMHUpOBaHHAs TO3HABATEIHLHBIMHU CBSI3SIMH, Ha OCHOBE KOTOPBIX 00pa3ylOTCs OOBEKTHI, a M3 O0BEKTOB — curyamuu. K
TaKAM CBS3SIM MOXKHO OTHECTH CBSI3M MEXIY YaCTBhIO U LENBIM, IIPU3HAKOM W LIEJBIM, IBIKYIIUMCS OOBEKTOM U JBHKCHUEM,
CBSI3M, B OCHOBE KOTOPBIX JIGKUT MHOXKECTBO WM KOJMYECTBO M T.I. B cBOMX mpenplaymux paboTax MBI IOAPOOHO
PacCMOTpENH CIIOCOOBI OTPAXKEHHS B 3HAUCHUM aTPUOYTHBHOTO CIIOBOCOUCTAHHUS CBSI3M MEXKIY YacThio U 1eibM [9]. Celiuac
Oosiee MONPOOHO PACCMOTPHUM CIIOBOCOYETAHHMsI, SBIISIOIIUECS CPEICTBOM MPEICTABICHHS CTPYKTYpbI, 00pa3oBaHHOMN
COOTHECEHHEM IpeMeTa U MPU3HAKA, KOTOPBIM JaHHBIH NpeJMET NPOSBIISIET ceOsl B OMHUCHIBAEMOM AEHCTBUTEIBHOCTH.

B 3701 TpyIIIe MOXKHO BBIACIUTh HECKOJIBKO MMOATPYIII, MPEACTABICHHBIX CIIOBOCOYCTAHUSIMH Pa3HBIX THUIIOB

1. CnoBocoyeraHusi, B CEMaHTHYECKOH CTPYKTYPE KOTOPBIX NMPHU3HAK TPOSBIISETCS KaK OJHOMECTHBIN MPEeIUKaT CBOHCTBA
WJTU COCTOSTHHUSI.

1.1. CnoBocouerannss tuma Adj+N , rme Adj — KadecTBeHHOe MpHiIaraTelibHOe. B TAaTeHTHBIX TeKcTaX Hamboiee
YaCTOTHBIMU SIBJISIFOTCS CIICAYIOIINE TPYIIIHI IPHIIaraTeIbHbIX:

1.1.1 O6o3Havaronme GpU3MISCKHe 1 XUMUYECKUE CBOCTBA IPEIMETOB, HanpuMep, abrasive material, magnetic alloy, resi
stive coating, permeable layer, pure iron, acetic acid, transparent wall, etc.;

1.1.2 Vka3sIBaroniue Ha pacnojioxenue B npoctpanctse: internal field, external force, inner surface, outer core, perpendic
ular axis, etc.;

1.1.3 Ob6o3Havaromme ¢opmy npemmera: straight rod, triangle wave, square loop, rectangular cross-section, annular tube,
etc.

2. CnoBocoueranusa Tina N1+N2 u N1 of N2, rue
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2.1 TlpenukaTHbBIM 3HAKOM SIBJISIETCSl CYLIECTBHTEIBHOE — MMSI CBOWCTBAa, OOpa30BaHHOE OT KayeCTBEHHOTO
npuiiaraTeJbHOro. B Takux coueTaHWsxX WUMs CBOMCTBA 3aHMMAeT IMO3MLMIO OINPENEsIeMOro, a ONpejelieHue 0003HayaeT
IpeaMeT, KOTOPbIH XapakTepu3yeTcs JaHHBIM IpPH3HAKoM (cBoicTBOM): core permeability — the permeability of the core;
flux density — density of the flux; field intensity — the intensity of the field; color brightness — brightness of color;
fiber affinity — the affinity of fiber. CnoBocoderanuss B HaHHBIX TOATPYMIAax oO0NaNalOT OJMHAKOBOW CEMaHTHYECKON
CTPYKTYpOH, OTpakaromeld KOHPUTYPAIHIO «IIPeAMET + CBOWCTBO», OAHAKO MX CMBICH pa3jimdeH. [IpuduHa CMBICIOBOTO
pas3nuuusi KpoeTcs B M3MEHEHNH (poKyca Mo3HaBaTEJIbHOTO UHTEPECa: €ClIM B MEPBOM Cliydae OOBEKTOM MO3HAHHS SIBJISETCS
Belllb ( B HIMPOKOM CMBICJIE ATOTO MOHSTHS), TO BO BTOPOM Cllydae B Ka4eCTBE TAKOBOI'O BBICTYIAET CBOWCTBO, a BEIllb CIYKHUT
JMIIb sl ero jgerepMuHmM3anuu. OYEBHAHO, B TaKOM Clydae Mbl HUMEEM [IelI0 yXKe C BIHSHHEM JUCKYPCHUBHBIX
(KOMMYHHMKaTHBHO-IIparMaTU4ecKix) (pakTopoB Ha BHIOOp M 00pa3oBaHME S3BIKOBOW CTPYKTYphL. BblOOp masaer Ha TOT THII,
KOTOpBII TO3BOJIIET HE TOJBKO TOYHO OTpPa3dTh KOTHUTHBHYIO CTPYKTYpY, HO M HauOoyiee TIIOJHO OTBeYaeT
KOMMYHHUKATHBHBIM LEJISIM aBTOPa TEKCTA.

2.2 TlpeaMkaTHBIM 3HaKOM SIBJISIETCSI OTIJIATOJBHOE CYIECTBUTENBHOE — HMMs IIpoliecca B IO3UIMU ONPENeIIieMOTO.
Hanpuwmep, formation of cracks; sludge formation; saturation of stream; flux polarization; frequency modulation, cloth
shrinkage; thread breakage; dyeing of yarns; washing of fibers, twisting of threads, etc. /laHHast moArpymmna wHTEpecHa TEM,
YTO MMEHA MPOLECCOB — TEXHOJOTHYECKUX WM €CTECTBEHHBIX, 00pa30BaHHbIC OT JABYXBAJICHTHBIX MEPEXOIHBIX TJIAroJiOB
JICUCTBHUSI, KaK MPABHJIO, OTKPBHIBAIOT MECTO TOJIBKO JUIS OJJHOTO apryMeHTa — 00beKTa (CpeacTBa, HCTOYHMKA) poliecca Witk
€ro pesysibTara, MOCKOJBbKY MpOILECC MOHUMAETCS KaK HEKOTOPBIH CaMONPOU3BOJIBHBIA MNPU3HAK, HE MPEANOJararoiui
AKTUBHOTO CYyOBEKTa.

2.3 CnoBocoueranus turia N1N2, B KOTOPBIX W OIpPEACICHHE W OMPEIesieMOe BBIPAKEHBI CYIIECTBUTEIbHBIM-UMEHEM
npenMeta (B IMUPOKOM CMBICTIE).

HaumMeHnoBaHue npeamera B TaKUX CIOBOCOYETAHUSIX CTAHOBUTCS HANMEHOBAHUEM NPU3HAKA, XapaKTEPH3YIOIIETo Ipyron
IpeIMET TOJIBKO B TOM CJIydae, €CIM B pealbHOM MUPE OHM 00bEIMHEHBI HEKOTOPOM OTHOILICHHEM. B Taknx clioBocoueTaHusIx
CHHTaKCHYECKUI aTpuOyT Ha CEMaHTHYECKOM YPOBHE BBHICTYINIAeT HE B KauecTBE INPEAMKaTa, a B KaueCTBE apryMeHTa IpH
NpEeIMKaTHOM 3HaKe, KOTOPBIH B Mpolecce TpaHC(HOPMaIMK UCXOJHOM CTPYKTYpPbI SKCIUIMIUTHOTO BBIPAKEHUS HE MOJy4aeT:
chuck jaws — a chuck has jaws; circuit diagram — the diagram shows the circuit. Cnenyer, 04eBUIHO, COTTIACUTHCS C MHCHUEM
TEX aBTOPOB, KOTOPHIE CYUTAIOT, YTO B OTIMYHE OT IPHJIAraTelbHOTO CYIIECTBUTEIHHOE TIEPEIaeT CIOKHBIA acCOLMAaTUBHBIN
TIPU3HAK, IPU 3TOM HabJfoaeTcs npupaieHue 3aadenus [9, C. 59].

ATpuOyTHBHAsE KOHCTPYKIMS [JAaHHOTO THIIA OTJIMYaeTCs OONBIION CEMaHTHYECKOW eMKOCTBIO, O0OyCIOBICHHOM
6OraTCTBOM JIOTHKO-ITPEAMETHBIX OTHOIICHHUH, OTPAXKAIOIINX CBSI3H MExKAy mpeaMeraMu. CeMaHTHKO-CHHTAKCHYSCKHUE THIIBI
COYETAaHUI TAaKOro BHUAA JOCTaTO4YHO NojHO onucansl [11], [12], [13], [14]. Cpenn ceMaHTHKO-CHHTAaKCUYECKUX THIIOB
OTHOIICHUN PA3IMYA0T XaPAKTEPUCTHUKY MPeaMeTa MO KayeCTBY, NPUHAICIKHOCTH, MaTepUany, Ha3HAYCHHIO, OTHOLICHUIO
COJZICp)KaHUSI M COJEpIKAIIero, YIONOOJNCHHIO JpyroMy mpeaMery 1o ¢opme, (yHKIUM; JOKaTUBHbIE, CYOBEKTHO-
NpeuKaTHbIe, OOBEKTHO-TIIPEIUKATHBIE M JPYrHe OTHOIIEHHs. B MaTeHTHBIX TeKcTax Haubojee IIMPOKO IPENCTaBICHBI
KOHCTPYKLIMH €O 3HadeHueM Marepuana: silicon layer, silver terminals, NiFe alloy material; ¢opmsr: strip head, sawtooth
wave, zig-zag manner;HasHaueHus: dye bath, current source, guide tube, control loop, compression ring; ¥ TPUYHHHO-
ClIe/ICTBEHHBIE OTHOIICHHUs: misparabolism failure, reluctance errors.

Crnenyer OTMETHTB, YTO B MATEHTHBIX TEKCTaX TaKHE CJIOBOCOYETAHMs YIOTPEOINSIOTCS TOJIBKO B TOM Cilydyae, eciu
JIBOMHOE TOJKOBAHHE HMILTHIIMTHOTO OTHOIICHUS TMOJHOCTBIO HCKIIIOYEHO. ECiM BO3HHMKAET MOTEHIMAIbHAs OMACHOCTh
HCKQKCHUS CMBICNIA, OTHOIIEHHWE MOJYyYaeT OSKCIUIMIMTHOE BbIpakeHue. Tak, HAMpUMep, PEryIIpHO JKCIUTUIUPYETCS
OTHOIIICHHE CXOJICTBa mpeaMeToB 1o ¢opme: box-shaped frame, dome-shaped enclosure, H-shaped cross-section, T-shaped
slots, wire-like element, pencil-like probe, etc. CpaBaum: dome-shaped enclosure — 310 MoKpeITHE (KOXKYX), HMeromee hopMy
Kymnoia, a dome enclosure — 3TO MOXeT OBITH M IMOKPHITHE KYITOJIa U KYIOJIBHOE OKPBITHE; Wire-like element 310 aiemMeHT,
umeronmii GopMy MPOBOJIOKHU, «KaK MPOBOJIOKA», a wire element — 3TO MOKET ObITh M MPOBOJIOYHBINA 3JIEMEHT, U IJIEMEHT
(gacTp, parMeHT) MpOBOJIOKH (TIPOBOAA).

OKCIUTMKALUS. OTHOLIGHUsSI CXOJCTBa 1O (hopMe OCOOSHHO XapakTepHa [yl IEPBUYHON HOMHHAIMK O0BEKTa, IpU
BTOPWYHOW HOMHHAIIMY OTHOIIICGHHWE MOXET MepexoanuTh B uMmrutnkanuto. Hanpumep: The core is configured to have a notch
or recess in the top thereof and a ring-shaped tip machined or formed on the lower extremity of the core body. A coil C2 is
wound...so that the ring tip passes through the sense coil.

Kak wm3BectHO, crienm¢puka arpuOyTHBHOTO ciioBocoueTaHusTuia NIN2 COCTOMT B TOM, YTO YCTAHOBUTH XapakTep
OTHOUIICHHS MOXKHO JIMIIb HAa OCHOBAaHMHM KOHTEKCTA, 3HAHMS CHTYallMd M ONPEACICHHOTO YPOBHS (DOHOBBIX 3HAHHM.
Hanpumep, cnoBocoueranue surface exploration MOKET O3HaYaTh «HCCIIEAOBAHUE HA MIOBEPXHOCTUY», B TAKOM CIIydae MEXIY
€ro KOMIIOHEHTAaMH CYIIECTBYET JIOKaTWBHAs CBsI3b, M «HCCIEJOBAaHHE IIOBEPXHOCTH», TOTAA OSTO OTHOIICHHE
HUHTEPIIPETUPYETCS Kak 00BbEKTHO-TIPEIUKATHOE.

Eme Oonbmrylo TPyIHOCTH JUISI CMBICIOBOIO BOCHPHUSTHS W BBISBICHHS CEMAaHTHYECKUX CBs3€il INPENCTaBISIOT
koHCTpYKuuu Tuma NIN2...Nn, B KOTOPBIX TO3HIUH N 3aHHMaeT HE CYIIECTBUTEIHHOE, a aTpHOYTHBHOE CIOBOCOYCTAHHE
TAKOro e THra. MHTepmperalus CMBICIOBBIX OTHOILICHHH B 3TOM CIy4ae MOJHOCTBIO 3aBUCHT OT (DOHOBBIX 3HAHUIA
KOMMYHHUKAHTOB. HampuMep, Ha OCHOBaHWHM 3HAHHS JIOTHKO-TIpEAMETHOH oOmacTu Qpaszy computer tape tester ciemyer
MOHUMATh KAaK «KOMITBIOTEPH3UPOBAHHOE YCTPOWCTBO MAJISI MCIBITAHUSI M MPOBEPKU IUICHOK», a HE KaK «YCTPOHCTBO LISt
MPOBEPKH KOMITBIOTEPHBIX [IEHOK» MWIIN «TECTEP KOMIBIOTEPHOM TICHKI.

[TonoxkeHne 0oOBEKTa B JIOTMKO-IIPEIMETHOH O0OJAacCTH OKasblBaeT BIMSHHE HA TO, KakUM 00pa3oM ymorpeduisiercs
0003HaualoIee ero CJIOBOCOYETaHHE — KaK pacwJCHEHHas HOMHHAIMS WM [IeJIbHOHOMUHATUBHO. Takoe pazinune
NPUHIUITHAIBGHO ¢ TOYKU 3PEHHsI KOTHUTHBHOI'O aHalK3a 3HAYCHUs] — CJIOBOCOYETAHHE, YIOTPEOICHHOE [eIbHOHOMUHATHBHO
OTpaxkaeT pe3yJIbTaT IMpolecca OTPAHMYCHUS TMOHATHS W O00pa30BaHMS HOBOTO EIAMHOIO MOHATHA. TakuM MyTeM 4YacTo
00pa3yloTcsi HOBbIE TEPMHHBI. PacuiieHeHHas HOMHUHALMS OTPa)XKaeT KOTHUTHBHYIO CTPYKTYPY «IpeAMETHIPHU3HAKY.
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Hanpumep, crnoBocoueranue river system B oOmacTd reorpadyd W THAPOJOTUH (YHKIMOHHPYET KaK pacuJICHEHHas
HOMHMHAIMS U HMEHYET IBa OTIENbHBIX oO0bekTa (cpaBHUM: lake system, mountain system, cloud system), a B oGmactu
THJPOIHEPIeTHKN OHO (PYHKIMOHHUPYET Kak IieJibHash HOMHMHAIMS UM 0003HayaeT eanHoe noHatue — kackajg 'OC, npu stom
KOTHUTHBHAsSI CTPYKTYpa 3aTyLIEBbIBAETCS M MOXKET OBITh BBISIBJICHA TOJIBKO C YYETOM aHAIN3a Pa3BUTHUS CAMOT'0 TTOHATHSI.

Tenepp paccMOTPHM CIIOBOCOYETAaHMS, CEMAaHTHYECKast CTPYKTypa KOTOPHIX 00pa3oBaHa COYETAHHEM HECKOJIBKHUX (ABYX,
Tpex U OoJiee) NPEIMETHBIX NEPEeMEHHBIX (apTyMEHTOB) M CBA3BIBAIOIIMM HMX OTHOLIEHHEM. B CHHTaKcHYecKo# CTpyKType
CJIOBOCOYETAHHS SKCIUIMIUTHOE BBIPA)KEHHE MOTYT MOJTYYHTh HE BCE JIEMEHTHI TAKOH CEMaHTHYECKOW CTPYKTYpPBI, IPUYEM B
MMIUTHKALMIO MOKET ITEPEXOANTh KaK OJJMH U3 apryMEHTOB, TaK M CaMO OTHOILICHHUE.

3. CrmoBoco4eTaHms, B KOTOPHIX OIpeaeNieHIe BEIpaXKeHO MPUYACTHBEIM obopoTtoM ¢ Participle 1. Participle I xax dopma
KOMITOHEHTa MOCTIIO3UTUBHOTO OIpPENCICHUS CIY)KHT YKa3aHHEM Ha BaKHYIO pPOJb B CEMAaHTHKE CJIOBOCOYETAHHS CEMBI
«cy0bekTHOCTBY». «CyOBeKT» AEHCTBUS BBIPDAXKEH OINPEIEJICHUEM, a UM OOBEKTa BXOJAUT B COCTaB ONpENeieHus: a current
generator energizing Helmholtz coil; the symbols indicating the field; an output representing a logical 0; etc.

B Tekcre mareHTa MOCTaTOYHO YacTo HaOiojaroTcs ciydad, koraa Participle 1 ¢ 3aBucumbiM ciioBom oOpasyer
NPENo3UTHBHOE oOIpezeenue, Hanpumep, dye dissolving agents are applied to...; the relative orientation of the dye
printing mechanism. Marepuan mnokasbiBaeT, 4YTO aTPUOYTHBHBIE KOHCTPYKLIMHM JI@aHHOTO THINA B IATEHTHOM TEKCTE
00pa3oBaHbl, KaK IPaBHJIO, NPUYACTHEM OT IBYXBAJCHTHOI'O IIEPEXOJHOrO IJIArojla W OTPaKalOT CTPYKTYPY, KOTOPYIO
(bopMUpyeT OTHOIICHHE MEXY IBYMs IPEIMETHBIMH IIE€PEMEHHBIMH.

4. CroBocoYeTaHus, B KOTOPBIX ONpEJEIeHNEe BBIPAKEHO MpuiacTHeIM 000opoToMm ¢ Participle II. B otnmuue ot Participle
I, Participle II ciyxuT mokasareneM HaIpaBICHHOCTH MEpeIaBaeMOro IpH3HaKa Ha OOBEKT, TO €CTh CBUAETENHbCTBYET O
Ba)KHOM POJIH B CEMaHTHKE CIIOBOCOUYETaHUS OOLIeH ceMbl «0OBEKTHOCTE.

NMs «cyObexTa» NeHCTBHS MOXET BXOJHMTh HA IpaBaX OMHOTO M3 KOMIIOHEHTOB B COCTaB ONpPENEICHMS; IPH ITOM
CYIIECTBUTENbHOE, O0O3Hayarolee «CyObeKT» JIeHCTBHUS, BBOAUTCS IOJOOHO TOMY, Kak B MPEAUKATHBIX HaCCHUBHBIX
KOHCTpYKIUAX npeminoroM «by». Hampumep, a quadrant formed by a core pair; the duration determined by the time constant;
the light reflected by the mirror; resistors clipped by shunting diodes.

OTMeTHM, YTO B CEMaHTHYECKOH KOHQUrypaluH CIOBOCOYETAHHMH, OTPAXKAIOIIMX CUTyaluio (YHKLIHOHAJIBHOW CBS3H
TEXHHUYECKUX OOBEKTOB (YacTel) ceMaHTH4ecKas poJib OOBEKTa YCTaHaBJIMBAETCS OJHO3HAYHO, B TO BPEMsI KaK BTOPOH
apryMeHT MOKET PacCMaTpPUBAThLCS KaK CyObEKT MM KaK HHCTPYMEHT (cpencTBo). Tak, B cnenyromeM npumepe: under certain
conditions of service these changes in field are very small at the point sensed by the total field magnetometer and obviously to
be suitable for such an ordnance application the magnitude of the signal generated by the magnetometer when the magnetic
field of the vessel is sensed... B CEMaHTHYECKOW CTPYKType IEPBOTO W3 BBIIEICHHBIX CIOBOCOYCTAHUH IpPEIMET,
0003HAa4YeHHBIN Kak «magnetometer», sBIAETCA CKOpee MHCTPYMEHTOM, B TO BpeMs KakK BO BTOPOM ClIydae CEMaHTHYecKas
POJIb TAHHOTO MPEAMETa — 3TO POJIb CyObeKTa AeicTBHS.

Crenyer ckaszarh, YTO €CTh MHOTO IPHMEpPOB yNOTpeOJieHHsl cloBocoueTaHWd, B KoTophix Participle Il ¢ 3aBucumMbiM
CJI0OBOM (DYHKIIMOHHPYET B KauyecTBE IPENo3UTUBHOTO omnpezneneHus: the output of a crystal controlled generator is....; the
helicopter carried magnetometer is compensated for...; the radio frequency induced currents are differentiated... . B cBsizu ¢
TEM, YTO CXeMa CHHTaKCHueCcKoi KoHCTpykuuu ¢ Participle II mepexogHoro rinarosa B pojiy NMpeno3UTHBHOTO ONpPEJENICHUS B
HOpME HE IIpeIyCMaTpUBAaeT MO3UIMH Uil BBIPAXKEHUsS] 000MX apryMEHTOB, TaKHe KOHCTPYKIMU MPEACTABISIOT HEKOTOPYIO
CJIOKHOCTBH IJIsI BOCHIPUATHUSA, 4 UX IIOHUMAHUE, HCCMOTPS Ha OKCIIMKAIIUIO BCEX YJICHOB OTHOLICHUA, Tpe6yeT JOCTAaTOYHOI'O
YPOBHS (POHOBBIX 3HAHUH.

C 9Toif TOYKHM 3peHHs Kak Oojee «TpaMMaTHYHBIC» BOCIPHHHMAIOTCS COYETaHUsS, B KOTOPBIX S3BIKOBOH (opmoii
BBIPQ)XCHUSI MHCTPYMEHTa («CyObekTa») AeiicTBHs sABIseTCS Hapeume, koTopoe y P. KBepka HazBaHO « instrument process
adjunct, T.e. Hapeune WHCTpyMeHTa nefictBus» [15, C. 202]. Hanpumep, the preferred embodiment includes a thermostatically
controlled current source; another patent describes acoustically scanned magnetometer transducer.

B cnoBocoueTaHMsIX ¢ MPEMO3UTHBHBIM OTIpeesieHneM, BhIpakeHHBIM Participle 11, smepHoOe CymecTBUTENBHOE MOXKET
0003HaYaTh OOBEKT ACUCTBUS, IPH ITOM «CYOBEKT» MOXKET OBITh IEPEeBE/ICH B MMILIMKAIIMIO: an associated wire; a fixed tube;
dyed yarn; preselected angle; sampled core.

Ecnu B TeXHUUECKOM OIMMCAaHUU MPEAINOaraeTcs, 4To CyObeKTOM JEUCTBHS SBIISETCS MU3TOTOBUTENb (MIIH IOJIb30BATENb),
TO B TaKOM cCJydae CyOBEKT B TEKCTE S3bIKOBOTO BBIPQ)KEHHS HE IOJYYaeT, a BOCCTAaHOBJICHHE MMIUIMIIMPOBAHHOI'O CMbICTIA
MPOUCXOUT HA OCHOBAaHMU (DOHOBBIX 3HAHMH, B YACTHOCTH, 3HAaHUH O criocobax oOpalieHus ¢ MpeaMeTaMu PealbHOro MHpa,
3HAHUH Y3KOi crienuanbHOi 00JIacTh f T.11.

Ecmu cyOwpexkToM neiicTBHS ABNSETCS HEKOTOPHIH TEXHHUYCSCKUH mpenMeT (pu3mdueckoe SBICHHE), CBSA3AHHBIN C APYTHM
npeaMeToM (GYHKIHMOHAJIBEHO, TO B TaKOM Clly4ae CyOBEKT OOBIYHO SKCIUTMUUpYETCs. J{JIs 3TOro MoXeT OBITh MCIIOJIb30BaHa
OJJHA U3 OINMCAHHBIX BHINIE KOHCTPYKLHMH, MO0 CyOBEKT MOJydaeT IKCIUIMKALUIO B IpenTekcTe (ONvpKaeM KOHTEKCTe).
Hanpuwmep: A levitational magnetic field suspends a magnetic body in space and... The suspended body is exposed to...
@DakTHYECKH, B 3TOM IIPUMEpE MePBOE NPEIUIOKEHHE SBISIETCS pa3BepPHYTOH NpeJUKaTHBHOM (OPMOI SKCIUTMKALUH IPU3HAKA,
KOTOpBIH 3aTeM B CBEpHYTOW (hopMe BbIpaKeH aTpHOYTUBHON KOHCTPYKLIUCH.

Koncrpykunu ¢ uMIumkanuei cyobekra cieayeT OTINYaTh OT TeX, rae Gopma ¢ —ed npuyacTueM He SIBISETCS, TO €CTh He
MMEeT COOTBETCTBYIOLIETO HMcxoaHoro riarosna: ungrounded ends; multilegged valve; uninverted currents. B Takom ciydae
NPU3HAK SIBJISETCS KAUE€CTBEHHOM XapaKTepUCTUKON (CBOWCTBOM) MPEIMETa, a CTPYKTYypa SBJISIETCS OJJHOAKTaHTHOM.

Kak 1oka3bplBalOT pe3yJbTaThl HCCIICAOBAHUS MaTepHala, KOHCTPYKIUH C SKCIUIMIMTHO BBIPRKCHHBIMH 3JIEMEHTaMHU
yIOTPEOJISIOTCS. TOTA, KOT/la KaX /bl M3 JJIEMEHTOB SIBJISICTCS 3HAYMMBIM C TOYKH 3pPEHUS] KOTHUTUBHOM YCTaHOBKH aBTOPA
TEKCTa, HAaI[PUMEp, B TEKCTE NMATEHTA 3T0 HEOOXOANMO JUTSl yTOYHEHHS HOHSITHS 00 00BEKTEe N300pETEHMS.

B mareHTHOM TekcTe aTpHOYTHBHBIE CIIOBOCOYETAHUS C OIpEaeNieHIeM — MpHYacTHEIM 00opoToM ¢ Participle I mmpoko
UCIIOJIB3YIOTCS IS NPEICTABICHUS CEMaHTHUECKOW CTPYKTYpPBI, KOTOpasi 00pa3oBaHa HEKOTOPBIM OTHOIICHHUEM MEXKIY TpeMs
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IpeIMETHBIMY IIepeMEHHBIMH. [IpryacTie B TAKOM citydae oOpasyeTcst OT TpeXBaleHTHOro riarona. Hanpumep: data recorded
by the electric pulse on a magnetic medium.

CemaHTHYECKasi CTPYKTypa pEAKO MMEET IpsIMOE COOTBETCTBUE C CHHTAKCHYECKOW CTPYKTYPOH. OKCILIMLIUTHOE
BBIPDOKEHUE OOBIYHO IOJYYAIOT 3HAYEHHWE OTHOIICHMS U JBa M3 TPEX BO3MOXKHBIX apryMeHTOB. [lJIi MaTeHTHOro TeKcTa
Hanbosee XapakTepHbl KOHCTPYKIUH, TI/i¢ SKCIUIMIUTHO BBIPAKEHBI OOBEKT ACHCTBHUS, MPH 3TOM MMl OOBEKTa SIBISICTCS
oTpeneNsieMbIM, W OJWH W3 CIEeIYIOIINX apryMEHTOB: HMHCTPYMEHT (CPEIACTBO), cyOcTaHIWs (BEIIECTBO, MaTephai), 3
KOTOpOTO CliellaH 00BEKT, ¥ MIPOCTPAHCTBEHHOE PACHONOKEHNE 00beKkTa. MM aprymMeHTa BXOAWT B COCTaB ONPEACICHUS: a
rod surrounded by an oscillator coil, Tome mpencraBnensr 00pekT — rod u cpencTBo — coil; a sleeve composed of a non-
magnetic material yka3zaHbBI 00BeKT- sleeve n marepuar; the shank installed at the top end of the core — yka3ansl 00BeKT u
MECTO €T'0 PACIIOJIOKCHHUSL.

5. CnoBocoueTaHusi, B KOTOPBIX ONPEEIeHUE BEIPAXKEHO NPEI0KHBIM 000pOTOM.

OyHKIMOHAIBHBIM 3HaYEHUEM IIpeJyIora SBISETCS yKa3aHHe Ha (akT OTHOIIEHHS OOBEKTOB (BelleH, MX CBOMWCTB,
cutyanuil). Jlekcnueckoe 3HaUeHME TIpeJIora MOKa3bIBaeT KOHKPETHBIN BU oTHOIeHus [1]. B mornueckom cmbicie npeasoru
OTHOCSTCS K IIPEIMKATHBIM 3HaKaM, KOTOPbIe OTKPBIBAIOT MECTO JUIsl IBYX apryMeHTOB. Ha OCHOBaHMM HaJIW4Ms B S3BIKOBON
CTPYKTyperoKasaTesisl OTHOIIEHHS — MPeJIora, BO3HUKAeT UMIUIMKAIMS XapaKTepa 3TOr0 OTHOUICHHS M IOSBIISETCS SJIEMEHT
CMBICIIa, SKCIUIMIMTHO HE BBIpRXEHHBIH. Clydyad HMMIUTMKALUA OTHOIIEHWH pa3IMYHOTO THUMA PAaCCMOTPHM Ha IpHMeEpe
CIIEIYIOIINX TPEATIOKHBIX CIIOBOCOUETAHHUI: a continuous solvent dyeing process for the solvent dyeing of polyacrylic fibers is
provided... . B sTom mpumepe mpeuior for cBA3bIBaeT OOBEKTH OTHOLICHHEM IpEIHA3HAUCHMS, [IEJIEBOTO NpUMEHEeHus. B
crenyromeM mpuMmepe: ...a lathe has a guide bush mounted in a passage extending coaxially through a rotating tool head...
[Ipennoru in u through yxa3pIBaloT Ha HaJW4YHE JIOKAIHHOW CBA3M MEXIy HPEIMETHBIMH YacTAMHU (AETalsIMH) yCTPOMCTBA.
Jlekcnueckoe 3HAYEHWE NAHHBIX MPEAJIOrOB INPHIAET OTHOLICHWIO KOHKPETHBIH XapakTep W MO3BOJISIET JaTh TOYHYIO
MNPOCTPAHCTBEHHYIO XapaKTEPHCTHKY ONHUCHIBAEMOM OOBEKTY B LIEJIOM.

[TockoabKy 37€Ch MBI paccMaTpuBaeM (YHKIHHU Mpeiora B pOpMHUPOBAHHHM CEMAaHTHYCCKONW CTPYKTYPHI aTpHOyTHBHOTO
CJIOBOCOYETAHMsI, TO BO3HHKAET HEOOXOAMMOCTh OTMETUTh o0co0oe mosioxkeHue npemsoraof. Ilpemnor of cunraercs
JICCEMaHTH3UPOBAHHBIM M B paMKax aTpUOYTHBHON KOHCTPYKIMH (YHKIMOHUPYET JIHIIb KaK MOKa3aTelb TOr0, YTO OJHO
CIIOBO CIIyXHT oOIpejelieHneM napyroro. KOHKpeTHOe 3HaueHHWEe OTHOIIEHMs BBISBISIETCS B KOHTekcTe. Hampumep, B
cnoBocouetannu the conversion of the shank...mMexay KOMIOHEHTaMH yCTaHABIMBAeTCS OTHOIIEHHE CYOBEKTHO-
npemukaTHOro TUMA the shank moves; B coueranuu the conversion of fibers — o0bexTHO-IpenMKaTHEIE — fibers are converted;
B KoHcTpykuusx: the other end of the tube; yarns of polyacrilonitrile; wire of extreme length — oTHOmeHne nexoaupyeTes Kak
YacTh/LIENIOr0; MaTepuaia 1 napaMeTpuieckoi XapakTepUCTHKH COOTBETCTBEHHO.

[Nonucemus npemoros, X CrOCOOHOCTh (PYHKIIMOHMPOBATH B Pa3IMUHBIX CHCTEMaX CBs3€i — TEMIOPAIbHOM, JIOKAIEHON
U JIOTHYECKOMH, MIPUBOJIUT HOPOH K OJHOBPEMEHHOW MMIUIMKAIIMU Pa3JIMYHBIX OTHOIICHHH — JIEHOTaTHBHO-OTPaXKaTEeJbHBIX 1
norndeckux. Tak, Hampumep, B cioBocodeTaHuu the output voltage from the sense winding contains a proportion of even-
numbers harmonics npemor from oJHOBPEMEHHO OMYyCKaeT KaK JJOKAaTHBHYIO WHTEPIIPETAINIO — yKa3aHWE Ha HaIlpaBJICHHUE:
Ha BeIxoe oTkyaa? from the sense winding, To ecTp sABISETCS MOKa3aTeNeM JIEHOTATHBHO-OTPAKATEIEHOTO OTHOIICHHUS; TaK
1 UHTEPHPETALNI0 UMILUTUIMPOBAHHOTO OTHOIIEHHS KaK JOTMYECKOTO — MPUYNHHO-CIEACTBCHHOTO — HANPSDKCHHUE SBISETCS
CJICICTBHEM PAOOTHI KATYIIKH.

ITpn 3TOM BOCCTaHOBICHHE CMBICIIA UMIUTMIIMPOBAHHOTO JOTMYECKOTO OTHOIICHHSI TPEOYeT COOTBETCTBYIOIIETO YPOBHS
(hOHOBBIX 3HAHHH, [TOITOMY B TAaKHX CIyd4asX MOKHO TOBOPUTH O PA3IMYHON TITyOWHE UMILIMKAI[MK CMBICIOBBIX OTHOIICHHH.

CkpbITOC, UMIUIMIIMPOBAHHOE OTHOILICHHE, MOKa3aTesleM KOTOPOIo SBISETCS MPEAJior, (QYHKIHOHUPYET KakK MpelruKar,
BBINOJTHSAIOMNN KOOPJHHUPYIOUIYIO POJIb; KaK MPU3HAK, 00pa3yIoIluii KOTHUTUBHYIO CTPYKTYpY, NPUAAIOIINI € CBOWCTBO
CBSI3HOCTH M IIEJIOCTHOCTH.

6. CnoBocoueranus tuna Adj+N, rne Adj— OTHOCHTENILHOE PUIIATaTEIbHOE.

ATpuOyTHUBHBIE KOHCTPYKLUH C OTHOCHTENILHBIMU TIPHJIaraTeIbHBIMK CXOJHBI [0 CBOEMY COJIEPKaHHUIO C aTpUOYTUBHBIMU
cioBocoueTanusiMu thna NIN2 . dopma mpuiiaraTeIbHOTO yKa3blBaeT Ha HAIMYME OTHOLICHUS, KOHKPETHOE 3HAuCHHE
KOTOPOTO CKPHITO B CEMaHTHKE MpwiaraTeiabHoro. s mpuMepa BO3BMEM CIIOBOCOYETAHHS, B KOTOPBHIX IpHIIaraTeiabHOE
yKkasbiBaeT Ha hopMy oObekTa: cylindrical plug; spherical member; sinusoidal current; toroidal valve; conical element.

OtaenbHy0 Tpyniy oO0pa3yroT aTpHOyTHBHBIC CIIOBOCOYETaHHMS, CIyXKaT CIIOCOOOM TpEICTaBJICHHUS KOTHUTHBHOU
CTPYKTYPBbI, CPOPMUPOBAHHON CBSI3BIO MEKAY JBIDKYIINMCS 00BEKTOM M ABHKECHHEM.

Mbl mnojaraeM, 4TO K JaHHOH Tpymne cJegyeT OTHECTH CJIOBOCOYETaHMs, B KOTOPBIX OTPa)XXCHA CBSI3b MEXIY
neicTByomuM ((HyHKIIMOHUPYIONIMM) 00BEKTOM U ero (yHkimen (meiictBuem). D10 coderanus Tuma Participle I +N, rae
npeaMer — «cyObeKT» JieiicTBUS 0003HAUEH SIIEPHBIM CYNIECTBUTENILHBIM, a ONpe/IeNICHHEe YKa3bIBAaeT Ha XapaKTep JeHCTBHS.
Hanpumep: energizing coil; insulating tip; differentiating current; scrambling apparatus; working spindle; rotating tool; dyeing
machine; lubricating oil; leveling agent.

B cioBocoueTaHHAX NPUBEICHHOTO THUIA MEXIy ONPEACICHHEM U OIpENeNsIeMbIM CKIAJABIBAIOTCS OTHOIICHHS
CyOBEKTHOTO THIA, a OOBEKT MPOEHHUPYETCs HAa CEMAaHTHYECKOM YPOBHE KaK HEYTO BceoOllee, OXBaTHIBAIOLIEE BECH KIacc
npeaMeToB nogobHoro pona [17, C. 153]. Takum obpasom, Participle | B naHHOM citydae, HE3aBHCUMO OT TOTO, CKOJIBKO MECT
MOJET OTKpPBIBaTh MCXOIHBIM TJIAaroji, BHICTYNAeT HE KaK NPEAWKATHBIH 3HAaK OTHOLICHHWS, & KaK OJHOMECTHBIH NpexuKar
cBoiictBa. Hampumep, lubricating oil — 3To cyOcranums, oGiasaromas CBOHCTBOM CMasKu; energizing coil — 3To Karyika,
obaaromasi CBOHCTBOM ((PyHKIHEH) BO30YXIaTh IEKTPUIECKUH TOK B LIETIH.

Eme onmna Oombliast rpynma ciIoBOCOYETaHWH 0Opa3oBaHa CTPYKTypaMH, B OCHOBE KOTOPBIX JIS)KUT MHOXECTBO H
KOJIMYECTBO.

B 3Ty rpynity Ml BKIIOUHIIH CIIOBOCOYETAHUS, B KOTOPBIX MPEIUKATHBIM 3HAKOM MOXKET OBIT!

a) KonnuecTBeHHOE 4YHCIHMTENBHOE, W TOTAA KOJMYECTBEHHBIM NMPHU3HAK MEPENACTCsl ONpPEICICHUEM, a OIpPEAeisIeMoe
0003HavaeT mpeaMeT, 0 KOTOPOM HIET pedb B JAaHHOW CUTyanuu: two antennas; ten spools; a hundred of turns.
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b) CymecTBUTEIbHOE C KOJIMYECTBEHHBIM 3HaY€HUEM, U TOTJa MEX/y WICHaMH CJIOBOCOUYETaHHs Habromaercst ooOpaTHoe
pactipenenenue (QYHKIMH W , COOTBETCTBEHHO, CHHTAKCHYECKMX IMO3MIMH: 3HAYCHHE KOJIMYECTBA INeEpelaeT sAepHOE
CYIIECTBUTEIBHOE, a OIpE/eICHUE CIIY)KUT JUIsl 0003HauYeHHs rpeaMeTa: a pair of cores; an amount of moisture; a plurality of
coils; a number of cutting tools. CemaHTH4Yeckne (KOTHHTHBHBIE) pa3jIMuusi MEXKJY YyKa3aHHBIMU CJIOBOCOYETaHHSIMH
3aKJIFOYAIOTCSl B TOM, YTO TEPBBIE CIYXaT Ul BBIPAKEHHUS OIMPEACICHHON KOJINYECTBEHHOCTH, a BTOPbIC, KaK MPABHIO, —
HeompeneneHHoi. VckimroueHnsIMI MOTYT OBITH codeTaHus Tuma: a pair of, a dozen of, a couple of, etc.

¢) B aroif moarpyme cobpaHbl CIIOBOCOYETaHUS, TAe MPEANKAT — MECTOUMEHHE ¢ KBAaHTOPHOW (QYHKITHEH, TPIYEM TaKoe
MECTOMMEHHE MOXET 3aHIMAaTh CHHTAaKCHYECKYIO ITO3UINIO Kak onpeaeneHus: each core; each case; any solution; all elements;
Tak 1 onpexnersiemMoro: each of the embodiments; any of the pulses.

d) Oco0Oyro moarpyny o0pa3yroT aTpUOYTHBHEIC CIIOBOCOYCTAHUS C ApaMETPHUUCCKUMHE omnpeneneHusmu [2]. braromaps
yKa3aHUIO IlapaMeTpa B IaTEHTHOM, J1a ¥ B JIIOOOM TEXHUYECKOM TEKCTE, IOCTUIaeTCsl OJHO3HAYHOE ONMCAHUE TEX MJIM MHBIX
CBOWCTB npeaAMETOB, ACIACTCA BO3MOXKHBIM BOCIIPOU3BEACHUC Hy)i(HOI‘/II BEJIMYMHBI dTUX CBOWCTB B ApyTrux O6CTO}1TeHbCTBaX,
HarpuMmep, PU U3TOTOBJIEHUH TEXHUYECKOTO 00BEKTa.

Wrtak, MBI paccMOTpeNid CHOCOOBI TPEICTABICHUS KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYp, KaXKaas W3 KOTOPHIX 00pa3oBaHa
OMpPEICICHHBIM BUIOM IMO3HABATENIBHBIX CBsi3ed. OHAKO KOTHUTHUBHAS CTPYKTYpa MOXKET IPEACTaBIAThH CO0O0M TOCTATOYHO
CIIOXKHOE 00pa3oBaHue, cHOPMHUPOBAHHOE HA OCHOBE Psijia CBsI3ei, HAPUMEP, MEXIY YACThIO U EJIbIM, MPU3HAKOM IIPU3HAKA
U CaMHM TPH3HAKOM, KOTODPBIC «IOAKIIOYAIOTCS» K JIeMEHTapHOU cTpykType. OUeBHIHO, YTO YCIOKHEHHE KOTHHTHBHOM
CTPYKTYpPbI MOBJIEYET 32 COOOW M YCIOXHEHHE CEMaHTHYECKOH CTPYKTYphl aTpHOYTHBHOTO CIOBOCOYeTaHMs. KOMIOHEHTHI
YCIOKHEHHBIX C CEMAaHTUYECKON CTOPOHBI CIOBOCOYETAHUN COOTHOCSTCS C YWIEHAMHU HE OJIHOTO, a IBYX U 00Jjiee MPeIUKaTHBIX
BhIpakeHU . PaccMOTpHUM psiji IPUMEPOB:

a) external constant magnetic field — B gaHHOM ciy4ae HpeAMET OJHOBPEMEHHO XapaKTepPHU3YeTCs HECKOIbKHUMU
NpU3HAKAMH, CO CTOPOHBI CBOMX (DU3UUECKUX CBOWCTB U PACIIOI0XKEHHS B IIPOCTPAHCTBE;

b) a residual of dyestuff, alkali and leveling agent — 31ech OJHH IPU3HAK OJHOBPEMEHHO COOTHOCHUTCS C HECKOJbKUMHU

MpeIMeTaMu;

c) a thin layer of pure iron- B 3ToM ciiydyae CBsI3b yCTaHABJIMBACTCS MEXAY ABYMs MpEIMETaMH W UX MpPU3HAKAMU
(cBoiicTBaMn);

d) the last portion of operation of parting tool — a 3TOT ciay4ail yCIOXKHEHHOTO OTHOIIEHHs 4YacTh/Iienoe. UineHsl

OTHOIIEHMS TIPEJCTAIOT KaK KOH(UTypamus CTPYKTYp «IIpeIMeT + NpPU3HAK», NPHYEM IPH3HAKOM IIEJIOr0 SBIISIETCS €ro
OTHOIIIEHHE C JIPYTUM IpeaMeToM (partition tool), KOTOpBEIiA, B CBOIO O4epelb, TAKXKE BBICTYMAET KaK KBAITU(QHUIUPOBAHHBIH, TO
€CTh HMEIOIIUA COOCTBEHHBIH TpH3HAK. EciM mpoaHanmn3mpoBaTh CEMaHTHYECKYIO CTPYKTypy pPaccMaTpHUBaeMOro
CJIOBOCOYETAHMsI, TO OOHAPY)KUTCS, YTO TPEIUKaTHasl CTPYKTYpa, 0Opa3oBaHHAsl NMPEIUKATHBIM 3HAKOM — HMEHEM JEeHCTBUS
(parting) B 3ToM ciiydae HMMeeT Oojlee HU3KMI paHr TNpeJuKalH, a caM IPEAUKATHBIX 3HAK SBISIETCS BKIIOYEHHBIM
MPEANKATOM, TO €CTh MPEJAMETHBIM 3HAKOM, KOTOPBIH SIBISIETCS] apIyMEHTOM BBIIIECTOSIIET0, BKIIOYAIONIEro, penukara [16,
C.77].

OueBHIHO, YTO CEMaHTUYECKasi CTPYKTypa aTpUOyTUBHOT'O CIIOBOCOUYETAHHS, B KOTOPOM CHHTAKCHYECKOMY aTpuOyTy Ha
CEMaHTHYECKOM YpPOBHE COOTBETCTBYET IPHU3HAK — CJOKHOE OTHOIIEHHE, JOJDKHA XapaKTepH30BaThCs PasHOYPOBHEBOM
NpeinKanyeil MpHU3HaKoB. YPOBEHb MpPEAMKAIMM HPH 3TOM CBHIETEILCTBYET O XapaKkTepe — HENOCPEICTBEHHOE WIIN
OIIOCPEJOBaHHOE — COOTHOIIEHHS TOTO WJIM MHOTO TPH3HaKa (CBOWCTBA, OTHOLIEHUS) C OCHOBHBIM IIPEIMETOM OIHMCaHMsS B
JIAHHOWM cuTyanuu.PaccMOTpuM 3TOT BHJ YCIOKHEHHUS HA CIEAYIOLIEM MpUMepe, TpUMeHHB Meto] Tpanchopmarmu: Each of
the elements comprises dual coils wound on an insulated aluminium bobbin surrounding a core element of highly permeable
magnetic material. Ha niepBoM ypoBHE NMpPEAMKAI[MK PACIIOJIATAOTCsl MPU3HAKH, KOTOPbIE HEMOCPEICTBEHHO COOTHOCSTCS C
OCHOBHBEIM 00BbeKTOM — ¢0ils: dual coils wound on a....bobbin » coils are dual; coils consist of two parts; coils are wound on
a bobbin. Ha BTOpOM ypoBHE HaXOAATCS NMPHU3HAKH, COOTHECEHHBIE C OOBEKTOM bobbin — apryMeHTOM BBIIIECTOSIIETO
otHomeHus: an insulated aluminium bobbin > the bobbin is aluminium; the bobbin is insulated; the bobbin surrounds the coil
element. Tperuii ypoBeHb INpeAMKalMu 00pa30BaH NPHU3HAKAMH, NPUCYIIMMH IPEAMETY-apryMEHTy IpeauKaTa BTOPOIO
ypoBHsI mpenukanuu: core element: a core element of...material » the core element is made of a (certain) material. YeTBepThIit
YpOBEHb MpeAuKaluu o0pasyercst MpU3HAKaMH-CBOWCTBAMHU IpeJMETa-apryMeHTa IpeiuKara TpeThero ypoBHs: highly
permeable magnetic material » material is magnetic; material is (highly) permeable. B cTpykType ueTBepTOro YpoBHSI MBI
TaKke HMEEM  YCIOXHEHHE: IPHU3HAK-TIPEJUKAT, BBIPAKCHHBI NpWIAraTeIbHbIM  IOJY4aeT  JOIOJHHTEIBHYIO
XapaKTEepUCTUKY; 3HAUCHHE TPU3HAKa IPU3HaKa nepenaet Hapeurne. CpeicTBOM CBA3U OTACNbHBIX PA3HOYPOBHEBBIX CHTYAIH
SIBJISIFOTCSI OOIIME apryMEHTBI — MPEIMETHBIC TIePeMEHHBIE TOCIIeI0BATEIBHO PA3BUBAIOIIUXCS OTHOIICHHIA:

— the coil is wound on a bobbin

— the bobbin surrounds a core element.

BriosiHe 3aKOHOMEPHO TOSIBIISIIOTCS  BOMPOCHI: 4YeM OOYCIIOBJICHA OIpeielieHHas! MMOCJE0BaTeIbHOCTh pPealn3alun
npu3HakoB? UTo BBIBOJUT TOT WJIM UHOW MpU3HAK Ha 0ojiee BBICOKHWiIT ypoBeHb mpeaukanuu? CuuTaeMm, 4TO 3TO 3aBHCHT OT
o0Ieil KOTHUTMBHOW W KOMMYHHKaTHBHO-IIParMaTHYECKOH YCTaHOBKHM aBTOpa TOTO TEKCTa, B KOTOPOM HCHOJIB3YIOTCS
uccieayeMble cioBocoderanus. Tak, HarmpuMmep, KOTHUTHBHBIN aHalINW3 NMaTEHTHOro Tekcta [18] mokasan, 4To B HMAaTEHTHOM
ONMCAaHUM peann3yercsi HHPOPMALMOHHBIA MOTEHIMA 00beKTa nareHToBaHus. [Ipu 3TOM OAHM M3 NMPHU3HAKOB IONAAAIOT B
obuacTh siipa MHGOPMALIMOHHOTO MMOTEHIMANA. JTO T€ TPH3HAKU, KOTOPhIe 00eCIEeYMBAIOT TIOJIHOTY M a€KBaTHOCTh TOHSTHUS
00 oObekTe maTeHTOBaHMA. Jpyrue 3aHmMaroT o0nacTe INepudepurd W 3TO JOBOJBHO 3HAYUTENbHAs YacTh NPU3HAKOB,
HECYLIECTBEHHBIX Ui 00BeKTa mnareHToBaHWs. OUYEBHIHO, YTO TIPU3HAKH, TATOTEIOMIME K SAPY HH(POPMAIMOHHOTO
MOTeHIMaNa, OyAyT pacmoiaratbcsi Ha Oojiee BBICOKOM YpOBHE IIpEeOUKAIlMH, a TPH3HAKH W3 00jacTu nepudepuu
WHQOPMAIMOHHOTO MOTEHIMAIa Ha 0oJiee HU3KOM.
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3akiauyenue

ATpUOYTHUBHOE CIIOBOCOUYCTAHHE SBJSICTCA CHOCOOOM MPEICTABIICHHUS HEKOTOPOW KOTHUTHBHON CTPYKTYpBI, KOTOpas
BBISIBJISIETCS Uepe3 CEMAHTUKO-CUHTAKCUYECKYIO CTPYKTYpY cioBocoueTaHusi. OCHOBHbBIE THIIBI CIIOBOCOYETAHUM COOTHOCSTCS
C OCHOBHBIMU BHUJIaMU KOTHHTHUBHBIX CTPYKTYpP — YacTbh/Ile]Oe, MPEAMET + MpPU3HAK, NCHCTBYIOIIMUN MpeaMeT + NeicTBHE,
mpeaMeT + KOJNMYeCTBEHHBIH MpH3HAK. B ClloOBOCOYETaHWM, NPEACTABILIIONIEM CIIOXKHYIO KOHQHUTYpaINio IPHU3HAKOB,
HAOII0AAaeTCs MePAPXUIHOCTh CTPYKTYPEI, IIPHYEM OoJiee BRICOKHI YPOBEHB B HEPAPXHUU 3aHUMAIOT IMPU3HAKH, PEATH3YIOIIHe
AP0 HH(POPMAIIMOHHOTO ITOTEHITHATIA.
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